
  360° 800 W

SENSOR MOVIMENTO INFRAVERMELHOS

SENSOR DE MOVIMIENTO INFRARROJOS

PT 

ES 
INFRARED MOTION SENSOR

DÉTECTEUR DE MOUVEMENT INFRAROUGE

EN 

FR 

Pág. 03 Pág. 09

Pág. 06 Pág. 12

400 W 
MÁX.

400 W

LED

MANUAL DE INSTRUÇÕES  
MANUAL DE INSTRUCCIONES
INSTRUCTION MANUAL 
MODE D’EMPLOI



<3~2000
LUX

  360°

Classe de isolamento II
Clases de aislamiento II
Appliance classes II
Classe de protection II

Tensão / Frequência
Voltage / Frecuencia
Voltage / Frequency
Tension / Fréquence

Luz ambiente ajustável
Luz ambiente ajustable
Ambient light adjustable
La lumière ambiente

Grau de protecção
Categ. de protección
Guard protection
Carter de protection

Certificação
Certificación
Certified
Certefication

Humidade de trabalho
Humedad de trabajo
Working humidity
Humidité de travail

Temperatura de trabalho
Temperatura de trabajo
Working Temperature
Temp. fonctionnement

Certificação
Certificación
Certified
Certification

Faixa de deteção
Rango de detección
Detection range
Plage de détection

Alt. de instalação parede
Alt. de la instalación pared
Installation height wall
Hauteur d’installation mur

Alt. de instalação teto
Alt. de la instalación techo
Installation height ceiling
Hauteur d’installation plafond

Distância de deteção
Distancia de detécción
Detection distance
Distance de détection

Carga nom. Incandescente
Carga clasif. Incandescente
Rated load Incandescent
Charge nom. Incandescent

Carga nom. Economizadora
Carga clasif. Ahorro
Rated load Energy sav. lamp
Charge nom. Economia

Carga nom. LED
Carga clasif. LED
Rated load LED
Charge nom. LED

Veloc. deteção movimento
Veloc. detección movimiento
Detection moving speed
Vitesse détection mouvement

min: 10 ± 3 sec
máx: 15 ± 2 min

Tempo de Retardo Min./Máx.
Tiempo de Retardo Min./Máx.
Time-delay Min./Máx.
Temps Min./Máx.

MÁX.
400 W

LED

800 W

400 W 
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Sobre o sensor movimento 
infravermelhos ASSM36065
Detetor de alta sensibilidade com 
circuito integrado. 
Junta automatismo, conveniência, 
segurança, poupança de energia e 
funções práticas. Utiliza a energia 
infravermelha dos humanos como 
fonte de ativação, iniciando a carga 
quando alguém entra no campo de 
deteção. Identifica automaticamente 
o dia e a noite. Fácil de instalar. 

ESPECIFICAÇÕES 

Tensão de 
alimentação:

220-240V/AC

Frequência: 50-60Hz

Luz ambiente: <3-2000LUX 
(adjustável)

Tempo de atraso: Min. 10sec±3sec
Max. 15min±2min

Carga nominal:
Máx.
Incand: 800W
LED: 400W

Velocidade 
de deteção de 
movimento:

0,6 - 1,5m/s

Raio 
de deteção:

180º/360º

Distância 
de deteção:

Máx. 11m 
(<24ºC)

Temperatura de 
funcionamento:

-20~+40ºC

Humidade de 
funcionamento:

>93%RH

Consumo 
de energia:

apro. 0,5W

Altura 
de instalação na 
parede:

1,8 - 2,5m

Altura 
de instalação no 
teto:

2,2 - 4m

FUNÇÃO:

- Identifica o dia e a noite: 
O utilizador pode regular o modo 
de funcionamento em diferentes 
intensidades de luz ambiente. 
Pode trabalhar durante o dia e 
noite quando está regulado na 
posição “sol” (máx.), e com uma luz 
ambiente inferior a 3 LUX quando 
está regulado na posição “3” (min.). 

- O tempo de atraso prolonga-se 
automaticamente: Ao receber os 
segundos sinais de indução na 
primeira indução, recomeça a 
contar a partir desse momento.

Alta sensibilidade

Fraca sensibilidade

CONSELHOS 
DE INSTALAÇÃO:

Como o detector responde às 
alterações de temperatura, evite 
as seguintes situações:

- Apontar o detector na direção de 
objetos com superfícies reflectoras, 
tal como espelhos, etc.
- Instalar o sensor perto de fontes 
de calor, tal como aquecedores, ar 
condicionado, candeeiros, etc.
- Apontar o sensor na direção de 
objetos que se possam mover 
em função do vento, tal como 
cortinados, plantas altas, etc.

Veloc. deteção movimento
Veloc. detección movimiento
Detection moving speed
Vitesse détection mouvement

PT
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INSTALAÇÃO:

  Cuidado. 
Perigo de morte por choque 
elétrico!

- Deve ser instalado por um 
profissional.
- Desligar a corrente elétrica.
- Cobrir ou isolar quaisquer outros 
componentes adjacentes.
- Garantir que o aparelho não vai 
ser ligado.
- Garantir que a energia está 
desligada.
- Ligue a energia e carga de acordo 
com o esquema de ligação.
- Fixe a base na posição desejada 
com os parafusos fornecidos.
- Restabeleça a energia e teste o 
aparelho.

ESQUEMA DE INSTALAÇÃO
(ver a imagem abaixo)

L’ N N

N L

L

INFORMAÇÃO DO SENSOR

1,8 -2,5
m

1
m

10
m

Altura de instalação: 1,8-2,5m 
(parede)

2,2 - 4
m

1
m

10
m

Altura de instalação: 2.2-4m (teto)

Máx:10m

180º

Máx:1m

Distância de deteção: Máx. 11m

TESTE

- Rode o botão LUX no sentido 
horário para máximo (sol) e rode 
o botão TIME na direção contrária 
para o mínimo (10s).

- Ligue o interruptor: esperar 30 
segundos para o sensor entrar 
em funcionamento. A lâmpada irá 
acender em seguida pela presença 
de pessoas. Enquanto não existir 
outro sinal indutor, a carga desativa 
ao fim de 10seg±3seg e a luz 
apaga-se. 

- Rode o botão LUX para o 
mínimo (3). Se a luz ambiente for 
superior a 3 LUX, o sensor não irá 
funcionar e a luz não irá ligar. Se 
a luz ambiente for inferior a 3 LUX 
(escuridão), o sensor irá funcionar. 
Sem qualquer sinal indutor, o 
sensor deixa de funcionar após 
10seg±3seg.

15min.
7min.
3min. 90s.

30s.
10s.

TIME

300 30
3

LUX

Nota: Ao testar durante o dia, 
rode o botão LUX para a posição 

(SOL), de outra maneira a 
lâmpada não irá acender! 
Se a lâmpada for superior a 
60W, a distância entre ela e o 
sensor deve ser de, no mínimo, 
60cm.

RESOLUÇÃO 
DE PROBLEMAS:

A lâmpada não acende:

a. Verifique se a ligação de 
alimentação e lâmpada estão 
bem conectadas.

PT
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b. Verificar se a lâmpada está em 
bom estado.

c. Verificar se a luz ambiente 
é compatível com o parâmetro 
definido no botão LUX.

Sensibilidade fraca:

a. Verifique se existe algum 
obstáculo à frente do sensor que 
impeça a receção de sinal.

b. Verifique se a temperatura 
ambiente está muito alta.

c. Verifique se existe alguma 
fonte que emita ondas 
eletromagnéticas no local 
de instalação. 

d. Verifique se a altura de 
instalação não ultrapassa o limite 
máximo recomendado.

e. Verifique se o sensor está bem 
direcionado.

O sensor não consegue desligar 
as lâmpadas automaticamente:

a. Verifique se existe algum 
objeto em movimento contínuo na 
área de aplicação.

b. Verifique se o botão TIME está 
na posição máxima.

c. Verificar se a tensão de 
alimentação corresponde às 
especificações do sensor. 

DECLARAÇÃO 
DE CONFORMIDADE           19
Declaramos sob nossa exclusiva 
responsabilidade que o
artigo: Sensor de movimento 
infravermelhos - ASSM36065, 
cumpre as seguintes normas
ou documentos normativos: 

Diretiva 2014/35/EU - 
Baixa voltagem
EN 60669-1:1999+A1:2002
+A2:2008
EN 60669-2-1:2004+A1: 
2009+A12:2010

Diretiva 2014/30/EU - 
Compatibilidad electromagnética:
EN 55015:2013+A1:2015
EN 61000-3-2:2014, 
EN 61000-3-3:2013
EN 61547:2009
Diretiva 2011/65/EU - Diretiva 
RoHS: (EU) N. 2015/863.

S. João de Ver, 31 de Maio de 2019.

Central Lobão S. A.
Responsável do Processo Técnico

CERTIFICADO  
DE GARANTIA

A garantia deste produto é de dois 
anos a partir da data de compra. 
Deverá, pois, guardar a prova de 
compra durante esse período de 
tempo. A garantia engloba qualquer 
defeito de fabrico, de material ou 
de funcionamento, assim como 
os sobressalentes e trabalhos 
necessários para a sua recuperação. 
Excluem-se da garantia a má 
utilização do produto, eventuais 
reparações efectuada por pessoas 
não autorizadas (fora da assistência 
da marca ASLO), assim como 
qualquer estrago causado pela 
utilização do mesmo.

PT
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Detector de alta sensibilidad 
con circuito integrado. Junta 
automatismo, comodidad, 
seguridad, ahorro de energía y 
funciones prácticas. Utiliza la 
energía infrarroja de los seres 
humanos como fuente de activación, 
iniciando la carga cuando alguien 
entra en el campo de detección. 
Identifica automáticamente el día y 
la noche. Fácil de instalar. 

ESPECIFICACIONES 

Tensión de 
alimentación:

220-240V/AC

Frecuencia: 50-60Hz

Luz ambiente: <3-2000LUX 
(adjustável)

Tiempo 
de retraso:

Min. 10sec±3sec
Max. 15min±2min

Carga nominal:
Máx.
Incand: 800W
LED: 400W

Velocidad 
de detección 
del movimiento:

0,6 - 1,5m/s

Rango 
de detección:

180º / 360º

Distancia 
de detección:

Max. 11m 
(<24ºC)

Temperatura 
de trabajo:

-20~+40ºC

Humidad 
de trabajo:

>93%RH

Consumo 
de energía:

apro. 0,5W

 Altura 
de instalación 
en la pared:

1,8 - 2,5m

Altura 
de instalación 
en el techo:

2,2 - 4m

FONCCIÓN:

- Identifica el día y la noche: 
El usuario puede regular el modo 
de funcionamiento en las diferentes 
intensidades de luz ambiental. 
Puede trabajar durante el día y la 
noche cuando está regulado en la 
posición “sol” (máx.), e con una luz 
ambiente inferior a 3 LUX cuando 
está regulado en la posición “3” 
(min.).

- El tiempo de retardo se prolonga 
automáticamente: Al recibir los 
segundos señales de inducción 
en la primera inducción, se 
reanuda a partir de ese momento). 

Buena sensibilidad

Baja sensibilidad

CONSEJOS 
DE INSTALACIÓN:

Como el detector responde a los 
cambios de temperatura, evite 
las siguientes situaciones:

- Evite apuntar el detector hacia 
objetos con superficies altamente 
reflectantes, como espejos, etc.
- Evite montar el detector cerca de 
fuentes de calor, como conductos 
de ventilación, unidades de aire 
acondicionado, luz, etc.
- Evite apuntar el detector hacia 
objetos que puedan moverse con 
el viento, como cortinas, plantas 
altas, etc.

6
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CONEXIÓN:

  ¡Advertencia! 
¡Peligro de muerte por choque 
eléctrico!
- Debe ser instalado por un 
profesional.
- Desconectar la corriente eléctrica.
- Cubrir o aislar cualquier otro 
componente adyacente.
- Asegúrese de que el aparato no se 
enciende.
- Asegúrese de que la alimentación 
está apagada.
- Conectar la energia y la carga 
segun el diagrama de conexion.
- Arreglar la base en la posición 
deseada con los tornillos 
suministrados. 
- Restablecer la energía y probar el 
aparato.

DIAGRAMA 
DE INSTALACIÓN:
(Consulte la figura de la derecha)

L’ N N

N L

L

INFORMACIÓN 
DEL SENSOR:

1,8 -2,5
m

1
m

10
m

- Altura de instalación: 1.8-2.5m 
(pared)

2,2 - 4
m

1
m

10
m

- Altura de instalación: 2.2-4m 
(techo)

Máx:10m

180º

Máx:1m

- Distancia de detección: Max.11m

PRUEBA:

- Gire el botón LUX en el sentido 
horario hasta el máximo (sol) y 
gire el botón TIME en la dirección 
contraria al mínimo (10s).

- Conecte el interruptor: esperar 
30 segundos para que el sensor 
entre en funcionamiento. La lámpara 
se encenderá después por la 
presencia de personas. Mientras no 
exista otro signo inductor, la carga 
se desactiva al fin de 10seg ± 3seg y 
la luz apagase.

- Gire el botón LUX al mínimo (3). 
Si la luz ambiente es superior a 3 
LUX, el sensor no funcionará y la luz 

no se encenderá. Si la luz ambiente 
es inferior a 3 LUX (oscuridad), 
el sensor funcionará. Sin ningún 
signo inductor, el sensor deja de 
funcionar después de 10seg ± 3seg

15min.
7min.
3min. 90s.

30s.
10s.

TIME

300 30
3

LUX

Nota: Al probar durante el día, 
gire el botón LUX hacia la 
posición (SOL), de lo contrario 
la lámpara no se encenderá. 
Si la bombilla es superior a 
60W, la distancia entre ella y el 
detector debe ser por lo menos 
60cm.

SOLUCIÓN 
DE PROBLEMAS:

La lámpara no se enciende:

a. Compruebe que la conexión de 
alimentación y lámpara están bien 
conectadas.

b. Compruebe si la lámpara está 
en buen estado.

c. Compruebe que la luz 
ambiente es compatible con el 
parámetro definido en el botón 
LUX.

Sensibilidad baja:

a. Compruebe si hay algún 
obstáculo delante del sensor que 
impida la recepción de señal.

b. Compruebe si la temperatura 
ambiente es demasiado alta.

c. Compruebe si hay alguna 
fuente emitiendo ondas 
electromagnéticas en el lugar de 
instalación.

ES
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d. Compruebe que la altura de 
instalación no supera el límite 
máximo recomendado.

e. Compruebe que el sensor esté 
bien direccionado.

El sensor apaga las lámparas 
automáticamente:

a. Compruebe si hay algún objeto 
en movimiento continuo en el 
área de detección.

b. Asegúrese de que el botón 
TIME está en la posición máxima.

c. Compruebe si la tensión de 
alimentación corresponde a las 
especificaciones del sensor.

DECLARACIÓN 
DE CONFORMIDAD               19 

Declaramos bajo nuestra exclusiva 
responsabilidad que los productos: 
Sensor de movimiento infrarrojos 
- ASSM36065, cumplen con las 
siguientes normas o documentos 
normalizados:

Directiva 2014/35/EU - 
Baja voltaje en de conformidad con 
las normas: 
EN 60669-1:1999+A1:2002
+A2:2008
EN60669-2-
1:2004+A1:2009+A12:2010

Directiva 2014/30/EU - 
Compatibilidad electromagnética:
EN 55015:2013+A1:2015
EN 61000-3-2:2014, 
EN 61000-3-3:2013
EN 61547:2009

Directiva 2011/65/EU - Directiva 
RoHS: (EU) N. 2015/863.

S. João de Ver, 31 de Mayo de 
2019.
Central Lobão S. A. 
Director Técnico

CERTIFICADO  
DE GARANTIA

La garantía del produto es de dos 
años a partir de la fecha de compra. 
Así, debe guardar la prueba de la 
compra durante ese periodo de 
tiempo. La garantía incluye cualquier 
defecto de fabrico, de material o 
de funcionamiento, así como las 
partes de repuesto y los trabajos 
necesarios para su recuperación. Si 
excluyen de la garantía el malo uso 
del producto, eventualreparaciones 
efectuadas porpersonas no 
autorizadas (fuerade la asistencia de 
la marca ASLO), así como cualquier 
daño causado por el uso. 
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The product adopts good sensitivity 
detector and integrated circuit.
It gathers automatism, convenience, 
safety, saving-energy and practical 
functions. It utilizes the infrared 
energy from human as control-signal 
source and it can start the load at 
once when one enters detection 
field. It can identify day and night 
automatically. It is easy to install 
and used widely.

SPECIFICATION:

Power Source: 220-240V/AC

Power Frequency: 50-60Hz

Ambient Light: <3-2000LUX 
(adjustável)

Time Delay: Min. 10sec±3sec
Max. 15min±2min

Rated Load:
Máx.
Incand: 800W
LED: 400W

Detection 
Moving Speed: 

0,6-1,5m/s

Detection 
Range:

180º/360º

Detection 
Distance: 

Max. 11m 
(<24ºC)

Working 
Temperature:

-20~+40ºC

Working 
Humidity:

>93%RH

Power 
Consumption:

apro. 0,5W

Installation 
Height: 

Wall: 1,8-2,5m

Installation 
Height:

Ceiling: 2,2-4m

FUNCTION:

- Can identify day and night: The 
consumer can adjust working state 
in different ambient light. It can 
work in the daytime and at night 
when it is adjusted on the “sun” 
position (max). It can work in the 
ambient light less than 3LUX when 
it is adjusted on the “3” position 
(min). As for the adjustment 
pattern, please refer to the testing 
pattern. 

- Time-Delay is added continually: 
When it receives the second 
induction signals within the first 
induction, it will restart to time from 
the moment. 

Good sensitivity

Poor sensitivity

INSTALLATION ADVICE:

As the detector responds to 
changes in temperature, avoid 
the following situations:

- Avoid pointing the detector 
towards objects with highly 
reflective surfaces, such as mirrors 
etc.
- Avoid mounting the detector near 
heat sources, such as heating vents, 
air conditioning units, light etc.
- void pointing the detector towards 
objects that may move in the wind, 
such as curtains, tall plants etc.

EN
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CONNECTION:

  Warning. Danger of 
death through electric shock!

- Must be installed by professional 
electrician.
- Disconnect power source.
- Cover or shied any adjacent live 
components.
- Ensure device cannot be switched 
on.
- Check power supply is 
disconnected.
- Connect the power and the load 
according to the connection-wire 
diagram.
- Fix the bottom on the selected 
position with the inflated screw.  
- Switch on the power and test it.

CONNECTION-WIRE 
DIAGRAM::
(See the right figure)

L’ N N

N L

L

SENSOR INFORMATION:

1,8 -2,5
m

1
m

10
m

- Height of installation: 1.8-2.5m 
(wall)

2,2 - 4
m

1
m

10
m

-Height of installation: 2.2-4m 
(ceiling)

Máx:10m

180º

Máx:1m

- Detection Distance: Max.11m

TEST:

- Turn the LUX knob clockwise on 
the maximum (sun). Turn the TIME 
knob anti-clockwise on the minimum 
(10s).

- Switch on the power, the sensor 
and its connected lamp will have no 
signal at the beginning. After Warm-
up 30sec, the sensor can start work 
.If the sensor receives the induction 
signal, the lamp will turn on. While 
there is no another induction signal 
any more, the load should stop 
working within 10sec±3sec and the 
lamp would turn off. 

- Turn LUX knob anti-clockwise on 
the minimum (3). 
If the ambient light is more than 
3LUX, the sensor would not work 
and the lamp stop working too. 
If the ambient light is less than 
3LUX (darkness), the sensor 
would work. Under no induction 
signal condition, the sensor should 
stop working within 10sec±3sec.

15min.
7min.
3min. 90s.

30s.
10s.

TIME

300 30
3

LUX

Note: when testing in daylight, 
please turn LUX knob to     
(SUN) position, 
otherwise the sensor lamp could 
not work! If the lamp is more 
than 60W, the distance between 
lamp and sensor should be 
60cm at least.

SOME PROBLEM AND 
SOLVED WAY:

The load does not work:

a. Please check if the connection 
of power source and load is 
correct.

b. Please check if the load is 
good.

c. Please check if the settings 
of working light correspond to 
ambient light.

The sensitivity is poor:

a. Please check if there is any 
hindrance in front of the detector 
to affect it to receive the signals.

b. Please check if the ambient 
temperature is too high.

10
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c. Please check if the induction 
signal source is in the detection 
field.

d. Please check if the installation 
height corresponds to the height 
required in the instruction. 

e. Please check if the moving 
orientation is correct.

The sensor can not shut off the 
load automatically:

a. Please check if there is 
continual signal in the detection 
field.

b. Please check if the time delay 
is set to the maximum position.

c. Please check if the power 
corresponds to the instruction.

DECLARATION OF 
CONFORMITY                           19

We declare under our exclusive 
responsibility, that the products: 
Infrared motion sensor - 
ASSM36065, meet the following 
standards or standardization 
documents: 
 
Directive 2014/35/EU - 
Low Voltage in accordance with:
EN 60669-1:1999+A1:2002 
+A2:2008
Directive 2014/30/EU - 
Electromagnetic compatibility: 
EN 55015:2013+A1:2015
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-
3-3:2013
EN 61547:2009

Directive 2011/65/EU - RoHS 
Directive: (EU) N. 2015/863.

S. João de Ver, 31st  May of 2019.

Central Lobão S. A. 
Responsible for the Technical File

WARRANTY 
TERMS

The warranty of this product is two 
years from the date of purchase. 
You should, therefore, keep your 
proof of purchase during this period 
of time. The warranty covers any 
manufacturing defect in material or 
operating, as well as parts and work 
needed for their recovery.
Excluded from the warranty the 
misuse of the product, any repairs 
carried out by unauthorized persons 
(outside the service center of 
the brand ASLO) as well as any 
damage caused by the use of it.

EN
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A propos du détecteur infrarouge 
ASSM36065 Détecteur d’haute 
sensibilité avec circuit intégré. 
Joint l’automatisme, la commodité, 
la sécurité, l’économie d’énergie et 
les fonctions pratiques. 
Il utilise l’énergie infrarouge des 
humains comme source d’activation, 
initiant la charge lorsque quelqu’un 
entre dans le champ de détection. 
Identifie automatiquement le jour et 
la nuit. Facile à installer. 

SPÉCIFICATIONS:

Tension 
d’alimentation:

220-240V/AC

Fréquence: 50/60Hz

Lumière ambiante: <3-2000 LUX
(réglable)

Temps 
de retard:

Min.: 
10 sec±3Sec
Max.:
15 min ± 3 sec

Charge 
nominal: 

Max. 
Incand: 800W
LED: 400W

Vitesse de détection 
de mouvement: 

0,6-1,5 m/s

Zone de détection: 180º /360º

Distance 
de détection:

Max. 11m 
(<24ºC)

Température de 
fonctionnement:

-20~+40ºC

Humidité de 
fonctionnement:

<93% RH

Consommation 
d’énergie:

aprox 0,5W

Hauteur d’installation 
au mur:

1,8-2.5m/s

Hauteur d’intsallation 
au plafond:

2,2 - 4m

FONCTION:

- Reconnais le jour et la nuit: 
L’utilisateur peut régler le mode 
de fonctionnement à différentes 
intensités lumineuses ambiantes. 
Il peut être utilisé dans le jour 
comme de nuit lorsqu’il est réglé 
vers le “soleil” (max.), Et avec une 
lumière ambiante inférieure à 3 LUX 
lorsqu’il est réglé sur “3” (min.).

- Le temps de retard se prolonge 
automatiquement : à la réception 
des deuxièmes signaux d’induction 
lors de la première induction, il 
commence à compter à partir de 
cet instant.

Haute sensibilité  

 Sensibilité faible 

CONSEILS 
D’INSTALLATION :

Comme le détecteur répond aux 
changements de température, 
évitez les situations suivantes:

- Pointer le détecteur vers 
des objets avec des surfaces 
réfléchissantes, telles que des 
miroirs, etc.
- Installer l’appareil près de 
sources de chaleur, telles que les 
chaufferettes, les climatiseurs, les 
lampes, etc.
- Pointez le capteur dans la 
direction des objets qui peuvent 
se déplacer en fonction du vent, 
tels que les rideaux, les grandes 
plantes, etc.
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CONNEXION:

  Attention ! 
Risque de mort par choc 
électrique !

- L’appareil doit être installé par un 
professionnel.
- Débrancher le courant électrique.
- Couvrir ou isoler tout autre 
composant adjacent.
- Assurez-vous que l’appareil ne sera 
pas allumé.
- Assurez-vous que le courant est 
débranché.
- Allumez la tension et la charge 
selon le schéma de câblage.
- Fixez la base à la position 
souhaitée avec les vis fournies.  
- Rétablissez l’alimentation et testez 
l’appareil.

SCHÉMA D’INSTALLATION :
(Voir l’image à la droite)

L’ N N

N L

L

INFORMATION DU 
CAPTEUR :

1,8 -2,5
m

1
m

10
m

- Hauteur d’installation: 1.8-2.5m 
(mur)

2,2 - 4
m

1
m

10
m

- Hauteur d’installation: 2.2-4m 
(plafond)

Máx:10m

180º

Máx:1m

- Distance de détection : Max.11m

TESTE:

- Tournez le bouton LUX dans le 
sens horaire sur le maximum (soleil) 
et tournez le bouton TIME dans le 
sens antihoraire jusqu’au minimum 
(10s).
- Allumez l’interrupteur : attendez 
30 secondes pour que le capteur 
démarre. La lampe s’allumera alors 
en présence de personnes. Tant 
qu’il n’y a pas d’autre signal inductif, 
la charge se désactive après 10 
secondes ± 3 secondes et la lumière 
s’éteint. 

- Tournez le bouton LUX au 
minimum (3). Si la lumière ambiante 
est supérieure à 3 LUX, le capteur 
ne fonctionnera pas et la lumière 
ne s’allumera pas. Si la lumière 
ambiante est inférieure à 3 LUX 
(obscurité), le capteur fonctionnera. 
Sans aucun signal inductif, le 
capteur cesse de fonctionner 
après 10 secondes ± 3 secondes.

15min.
7min.
3min. 90s.

30s.
10s.

TIME

300 30
3

LUX

Remarque : Lorsque vous testez 
pendant la jour, tournez le 
bouton LUX sur la position       
(SOL), sinon la lampe ne 
s’allume pas! Si la lampe est 
supérieure à 60 W, la distance 
entre celle-ci et le capteur doit 
être d’au moins 60 cm.

RESOLUTION 
DE PROBLÈMES:

La lampe ne s’allume pas:

a. Vérifiez si la connexion 
d’alimentation et lampe sont bien 
connectés.

FR
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b. Vérifiez si la lampe est en bon 
état.

c. Vérifiez si la lumière est 
compatible avec le paramètre 
défini sur le bouton LUX. 

Sensibilité faible :

a. Vérifiez l’existence d’obstacles 
devant le capteur qui empêche la 
réception du signal.

b. Vérifiez si la température 
ambiante est très haute.

c. Vérifiez s’il existe une 
source émettant des ondes 
électromagnétiques sur le site 
d’installation. 

d. Vérifiez que la hauteur 
d’installation ne dépasse pas la 
limite maximale recommandée.

e. Vérifiez que le capteur est 
correctement orienté.

Le détecteur n’eteindre pas les 
lampes automatiquement :

a. Cherchez des objets en 
mouvement dans la zone 
d’application.

b. Vérifiez que le bouton TIME est 
à la position maximale.

c. Vérifiez que la tension 
d’alimentation correspond aux 
spécifications du capteur.

DÉCLARATION 
DE CONFORMITÉ                   19

Nous déclare sous notre exclusive 
sa responsabilité que les produits: 
Détecteur de mouvement infrarouge 
- ASSM36065, répond aux normes 
ou documents de normalisation 
suivantes:

Directive 2014/35/EU - 
Basse Tension conformément à: 
EN60669-1:1999+A1:2002
+A2:2008
EN 60669-2-1:2004+A1: 
:2009+A12:2010

Directive 2014/30/EU - 
Compatibilité électromagnétique:
EN 55015:2013+A1:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 61547:2009

Directive 2011/65/EU - Directive 
RoHS, norme: (EU) N. 2015/863.

S. João de Ver, 31 Mai 2019.

Central Lobão S. A. 
Responsable du Processus 
Technique

CERTIFICAT
DE GARANTIE

La garantie de cet appareil est de 
deux ans, à partir de la date d’achat.
Vous devrez, pourtant, garder 
la preuve de l’achat durant cette 
période de temps. La garantie 
englobe n’importe quel défaut 
de fabrication, du matériel ou 
du fonctionnement, ainsi que les 
pièces de rechange et les travaux 
nécessaires á sa récupération. 
Sont exclues de la garantie la 
mauvaise utilisation du produit, 
les éventuelles réparations réalisées 
par des personnes non autorisées 
(en dehors de l’assistance de la 
marque ASLO), ainsi que n’importe 
quel dommage causé par l’utilisation 
de l’appareil.
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